
203101

A szegény falusi foltozószabó leg -
kisebb fia, amikor mindenféle meg-
próbáltatások után révbe ért, és ha -
talma lett, nem jóságával, a szegény
emberek segítésével tűnt ki, hanem
hatalmaskodásával, sőt gonoszságá-
val, neve hamarosan egyet jelentett
a rettegéssel. Rövid tündöklés után
közvetlenül nem ezért, de elbukott,
évekig börtönben senyvedett, majd
hosszú évtizedeken át, miközben
neve szitokszónak számított, ő maga
mindenkitől elfeledett, de múltja
miatt szorongásban élő kisember -
ként tengette napjait haláláig…
Va lahogy így is summázható lenne
népmesei hangvétellel az életrajzi
kötet „hősének” története, ha az il-
letőt nem Péter Gábornak neveznék. 
   Az 1903-ban született Péter Gá-
bor kilencven évet élt, de ebből több
mint nyolcvan csak elő-, illetve utó -
történet, mert természetesen az a
nyolc év számít, amikor neve össze-
forrt a kommunista diktatúra leg -
sötétebb korszakának politikai ren -
dőrsége nevével (az ÁVO-val, Állam -
védelmi Hatósággal, ÁVH-val),
amely nek 1945 elejétől 1953 elejéig
volt szinte teljhatalmú vezetője.
   Müller Rolf, az életrajz szerzője,
aki korábban már írt könyvet a
Rákosi-korszak politikai rendőr sé -
géről, úgy látja: „Tetszik, nem tet-
szik, az egykori ÁVH-vezér velünk
él…”, de a történettudomány adós
maradt a teljes életutat feldolgozó
szakmunkával.
   A könyv olvasása közben azonban
állandóan ott lebeg: indokolt a szán -
dék, de a lelkiismeretes, minden itt -
hon fellelhető adatot összegyűjtő

kutatás ellenére kevés az ismeret
a könyvnyi életrajzhoz. Egy olyan
figuráról beszélünk, akinek egyetlen
érdemi műve, hogy nyolc évig az
ÁVH főnöke volt, ahol az individuum
alig látható a szerep mögött; akinél
a nyolcvanévnyi elő-, illetve utóélet-
ben szinte semmi nincs, amiből va -
lódi monografikus életrajz kereked-
hetne, mert felnőtt élete első évti -
zedeiben, az illegális kommunista
mozgalom robotosaként, nem sok
nyomot hagyott, utolsó három év-
tizede pedig a kívülálló számára
eseménytelenül telt. 
   Müller Rolf ismerteti a Péter Gá -
borról szóló, leggyakrabban az egy -
kori áldozatok vagy éppen a bűnök-
ben a felelősséget önmentő szán -
dék kal rá hárítani kívánók egymás-
nak is ellentmondó állításait, illetve
magának Péter Gábornak a minden -
kori igényekhez igazodni szán dé -
kozó, nem kevésbé ellentmondásos
önéletrajzi vallomásait. Ezektől
azonban világosan megkülönbözteti
mindazt, amit bizonyosan lehet tud -
ni, amit megbízható forrásokkal alá
is lehet támasztani, és ez bizony
meglehetősen kevés. Mindenesetre,
miközben jelzi az ÁVH ügyeinek,
módszereinek főbb vonalait, Rákosi
szerepét az ÁVH bűnös tevékeny -
ségének megrendelésében, az élet -
rajzot nem helyettesíti ezek rész le -
tezésével, valóban Péter Gábor viselt
dolgaira koncentrál.
   Péter Gábor előtörténetéhez né -
hány dokumentumon kívül döntően
visszaemlékezésekre lehet tá masz -
kodni, részben mert annak a társa -
dalmi rétegnek, amelyben kora if -
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Stuber Andrea

Kanálnak kanálával holsz

A Budapest Bábszínház Peer Gynt-
előadásának nézőjét az a kép fogadja 
az Ország Lili Stúdióban, hogy a mo-
nitorok pöttyözte fekete fallal kerete-
zett színpad közepén fekete ládán egy 
csíkos pólós, tornacipős fiúgyerekbáb 
alszik magzatpózban. Ha az em-
ber nagyon fixírozza, szinte látja is, 
ahogy szuszog. Vagy csak látni véli, 
ráképzeli a bábtestre a légzés szo-
lid mozgását. (És ha így van, akkor 
a néző a próbára tett fantáziájával 
már az első pillanatban készségesen 
átadta magát a csodákat ígérő és be 
is teljesítő produkciónak.) Az előadás 
utolsó képe körülbelül ugyanaz, mint 
az első. Csak ekkor az idős Peer Gynt 
képében már Fodor Tamás kucorog a 
dobozon. A két, szépséges pillanat 
között lejátszódik ez a különös, fjor-
dok tágította, mese és psziché közt 
tántorgó, színes, tágas kalandsoro-
zat, amelynek a középszerűgyanús 
Peer Gynt a főszereplője.

Henrik Ibsen aligha gondolt erre 
százötven évvel ezelőtt, de való-
színűsíthető, hogy a stilizálásra és 
absztrahálásra (is) hivatott bábmű-
vészet a legalkalmasabb műfaj az 
ő hatalmas drámai költeményének 
megelevenítésére. Több síkon, több 
korban, több helyszínen játszódik a 
cselekmény, szimbolikus szereplők-
kel övezve, csodák és mítoszok kö-
zött, ahol bábokkal könnyedén, akár 
szó szerint szárnyalva haladhat 
előre a történet. Végtére is egy báb-
bal mindent lehet: repülni, csúcsra 
mászni, zuhanni, lovagolni, disznón 
vágtatni, elporladni. 

Az első jelenetben négy, különbö-
ző generációhoz tartozó bábszínész 
lép oda a fekvő bábhoz, felemelik, 
megröptetik. A szolgálatába állnak. 
Előkerül Peer Gynt gyermekjátéka-
ként a gomböntő kanál, homok pereg 
belőle. A báb dögönyözni való forma, 
töprengő arckifejezésű fiúcska, szim-
patikusan eláll kicsit a füle. A négy 
mozgató bábszínész közül a legfi-
atalabbnak, Bartha Bendegúznak 
adja a báb a piros sapkát, mintegy 
kijelölve őt a szerepre. Rögtön fel is 
pörög az első élőszínészi jelenet: a 
csíkos trikós, piros sapkás, eleven 
fiút (Bartha Bendegúz) az anyja 
(Pallai Mara) számonkéri, korhol-
ja, leszidja. A heves, lendületes di-
alógusban a szerető, aggódó anyát 
persze agyonbeszéli a jó svádájú 
gyerek. Ráadásul megjelenik előtte 
és előttünk a kép, ahogy Peer meglo-
vagol egy szarvast: három kámzsás 
Peer-bábszínész mozgatja a jókora, 
gerincoszlop és bordák alapú báb-
váz-állatot, amelynek nyakába csim-
paszkodva szeli a levegőt a báb-Peer. 
Közben Eklics Dániel szerzette zene 
szól, amely egyrészt erős hangulat-
teremtő erővel bír, másrészt a későb-
biekben olykor talán sok is, különös 
tekintettel arra, hogy ahányszor fel-
hangzik, mindig kiabálásra készteti 
a színészeket. 

A szarvaskalandtól kezdve a jele-
netek színesen, villódzó élénkség-
gel váltják egymást. Az egyszerű-
nek látszó, mégis sokat tudó díszlet 
Zöldy Z. Gergely munkája – például 
egy farámpa pillanatok alatt alakul 
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át alpesi házzá –, a gazdag jelmez-
tárat Szelei Mónika tervezte. Ingrid 
lakodalmán a falusi násznép fekete 
és fehér színben mutatkozik, a fejü-
kön mintha babák-bábuk elnagyolt, 
filcből készült haját viselnék. Már 
első pillantásra kirí közülük a fo-
nott frizurás, kockás ruhás Solvejg 
(Csarkó Bettina). Solvejg jó kislány, 
szigorkodik ugyan, de távoztában 
rámosolyog a gombra, amelyet a 
hírhedt széltolótól kapott. Peernek 
sürgős dolga támadt: a szín közepén 
magáévá tenni Ingridet (Pájer Alma 
Virág), a lelépett menyasszonyt, 
majd azon nyomban faképnél hagy-
ni. Innen hősünk Dovre apó (Pethő 
Gergő) birodalmába jut – olyan tí-
pus, hogy mindig nőügyek vezérlik 
az útján –, ahol szerhasználó, orgi-
ára kész, pink színűen világító nemi 
szervű manólányok dongják körül. 
Bartha Bendegúz Peerje menne is 
rögtön az egyik csábító szirén után, 
ám korosabb, józanabb, megfontol-
tabb mozgatói, rész-Peerjei nemcsak 
csóválják a fejüket, de ott is hagyják 
őt, vagyis magukat. Máskor Bartha 
Bendegúz közbelép: nem engedi, 
hogy Teszárek Csaba mérgében ne-
kimenjen közös Peer Gyntjüknek, 
A megtöbbszöröződött bábszínházi 
Peer Gyntben a szerepet alakító szí-
nészek nem mindig értenek egyet 
a hős döntéseivel. Ilyenformán vol-
taképp megjelennek a személyiség 
különböző, ambivalens  jegyei is. A 
„gynti én” ahány, annyiféle. A külön-
böző helyzetekben más-más vonásá-
ra vetül fény.

Amikor Peer megmenekül a ma-
nóktól, s közös életre készül az oda-
adó Solvejggel, megtörténik az első 
szerepváltás: Bartha Bendegúz he-
lyébe a középkorúság felé tartó, ám 
hangja, tónusa kedvesen gyermeki 

vonását őrző Ács Norbert folytatja 
Peer Gynt szerepét, Csarkó Bettina 
Solvejgje pedig Spiegl Annává vá-
lik. Maga a báb is korosodott köz-
ben – Hoffer Károly tervezői érdeme 
az egész, csodálatos bábarzenál –, 
felnőttebbnek és kicsit konszolidál-
tabbnak látszik piros mellényben 
és farmernadrágban, mint koráb-
ban. Aase közben Pallai Marából 
Blasek Gyöngyivé, illetve Nagy Ma-
rivá érett ahhoz a híres kettőshöz, 
amelyben Peer áthazudja, átmeséli 
édesanyját a túlvilágra. (Amikor Ács 
Norbert az Úr nevében beszél itt, ér-
dekesen Blaskó Péter-esnek hallat-
szik a hangja.) A jelenet végén egy 
hatalmas, gyönyörű, fehér vászonba/
bőrbe kötött szarvast léptetnek be a 
színészek – a fejét Bartha Bendegúz 
mozgatja, de még az állat farkát is 
lengeti valaki –, megáll, végignéz 
rajtunk, a közönségen. Aztán Aase 
anyó odalép hozzá, megsimítja az or-
rát, és kivezeti kivezetőjét az életből. 
Szipogós felvonásvég.

Az előadás második része annak 
ellenére is kábítóan, már-már átte-
kinthetetlenül terjengő kavalkád, 
hogy Gimesi Dóra dramaturg ügyes 
kézzel meghúzta a darabot. Min-
denesetre világos, hogy Peer felnőtt 
és sikeres üzletemberré avanzsált. 
Felsőtestén szmokingot visel, alat-
ta farmernadrágot. Piros tornacipő, 
piros napszemcsi. Bejárja nemcsak 
Tolnát-Baranyát, de az egész vilá-
got. Kereskedik biológiai fegyver-
rel – pompás jelenetsor, ahogy egy-
más után veszi fel a kapcsolatot a 
Mr. Presidentekkel, Washingtonba, 
Moszkvába, Pekingbe telefonozva 
–, nagy vagyonra tesz szert. Hajó-
törést szenved, motivációs előadást 
tart, részt vesz show-műsorban, úgy 
táncol, mint a parkett ördöge. (Hár-
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man mozgatják, tehát a hátraszaltó 
is könnyen megy neki.) Kokózik, 
felszív egy csíkot és bemutat egy 
szertornás tripet. Változatlanul nő-
csábász – elinti maga mellől a társ-
Peer-színészeket, amikor egy csinos, 
maszkos Anitra (Pájer Alma Virág) 
megkörnyékezi. Lesz belőle hitté-
rítő, vallási műsor prófétasztárja, 
vokállal. Szélhámos, tudós, majd 
néző egy burleszkszerű temetésen, 
miután hazatért a szülőföldjére. 
Oly sok viszontagság után a har-
madik alakítója, Teszárek Csaba 
hátán érkezik elénk. Emlékezetes 
kép, ahogyan aztán Teszárek Csaba 
a karjaiban tartja az élettelen Peer 
Gynt-testet. Mintegy a hagymamo-
nológ képviseletében vetkőztetni 
kezdik a bábot, amelyből végül csak 
homok hull alá. Mindeközben Spiegl 
Anna meghatóan áldozatos Solvejgje 
olykor keresztülmegy hátul a színen, 
énekével jelezve, hogy ő várja, várja 
Peert rendületlenül. Az utolsó stádi-
um Fodor Tamásra vár.

Eljön a pillanat, amikor megérke-
zik a Gomböntő, nem meglepően a 
gyerek Peer képében. Először még 
lehet vele alkudozni. (A főszereplő 
egyes mozgatói-játszói szerint ne, 
ne engedje el a Gomböntő Peert!) 
Furcsán fundálták ki ezt a világot 
– mondja az utolsó Peer, Fodor Ta-
más, mielőtt odakászálódik a láda-
kockára. Azután belépdel újra a ti-
tokzatos, fenséges szarvas.

 A Budapest Bábszínház Peer 
Gyntjét Szikszai Rémusz rendez-
te, aki az itt létrehozott korábbi, 

nagyszabású munkái, A vihar és 
a Dekameron 2023 lépcsőin jutott 
el ehhez a grandiózus benyomást 
keltő, a bábműfajt maximálisan ki-
használó, kiteljesítő produkcióhoz. 
A legutóbbi korszakosnak mondható 
Peer Gyntöt a Stúdió K mutatta be 
2017-ben Hegymegi Máté rendezé-
sében. (Abból az előadásból Fodor 
Tamás épp kimaradt.) A Kőbányai 
Sörgyár alatti pincelabirintusban 
bolyongtunk akkor Nagypál Gábor 
Peerjével, majd a Bakáts téri altemp-
lomban fejeződött be az utunk, ahol 
egy gyönyörűen megvénült Solvejg, 
Meszléry Judit várta hazatérő sze-
relmét. Annak az előadásvégnek 
mintha inverze lenne a mostani, a 
Bábszínházé, Fodor Tamással mint 
megöregedett Peerrel. Ilyen búvópa-
takok folynak néha egymásba. Ebből 
tevődik össze a színháztörténet. 
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